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 Añaskituman apachimunku

   A
    Ñ
   A
   S
   K
   I   T
   U
   #
   9
   6
   •
   A
    b
   r   i    l
   2
   0
   1
   7
   •
    C
    E
    N
    D
    A
    •

   A
   v
 .
   T
   a
    d
   e
   o
   H
   a
   e
   n
    k
   e
   2
   2
   3
   1
   •
   T
   e
    l    f .
  :
   4
   2
   4
   3
   4
   1
   2
   •
   F
   a
   x
  :   4
   2
   8
   1
   5
   0
   2
   •
   C
   a
   s
   i    l    l   a
  :
   3
   2
   2
   6
   •
   w
   w
   w
  :
   c
   e
   n
    d
   a
 .   o
   r   g
   •
   C
   o
   c
    h
   a
    b
   a
   m
    b
   a
  ‐
   B
   o
    l   i   v
   i   a
  ‐ .
    (   J   r
  ‐
   N
   p
    )

“EL AGUA TIENE TRES ESTADOS” 

“Mi nombre es Jairo Renci Tito Villca, vivo en Llallagua

Provincia Rafael Busllo, departamento

Potosí. Estudio en la U.E.

“Carlos Medinaceli”, estoy 

en 3º de primaria,

tengo 8 años, mi 

maestra es Marlene

Tudela A.

He dibujado sobre

la importancia del 

 AGUA para la vida.

Les aconsejo que

tomen mucha agua

y menos gaseosas”

  F  r e
 n t e “Campeón E st ud i ant l ” . Huáscar ‐  Pre s i d e n

  t e APACHIMUNKU Eleccionesnesmanta
Pojo llaqtamanta (Provincia Carrasco), Unidad Educava “Constancio

Morales”. Yachachiqninku Prof. Félix Policario apamun.
Wawakunamanta direcva aqllasqanku, chaymanta willarimuwanchis

“Añaskitu” p’anqata ñawiqkunapaq. PACHI.

E L E C C I O N E S 
W at a

qal l ar i y pi qa
t uk uy ni n
U ni d ad es

E d uc a v as,M esa D i r ec  v at ael ec c i onespi 
v ot ow an
aql l ank u.

  “  Y a  t e
 n emos la Me sa D i r e c t i v a d e nue st r a esc u e l a   ”

P  A C HI, Y a c ha c hik  F é li x  P o lic a r io  k a y  w a w a k una p
lla nk ’a y nink ut a  a pa musqa y k ima nt a . Ja t un na pa y k uy 4º  c ur so  w a w a k una pa q, t a t a  ma ma k una pa q, Junt a  E sc o la r pa qpis.

K a  y t a a  p a c h i m u n   J a i r o .Ll a l l a g u a l l a q t a m a n t a  p a c h a .
P  AC H I .  A j i n a t a a  p a c h i m u  y c h i k .

 Ahora ya tenemos nuestros representantes
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 Ari
 wa way, paqta

 jap’ichi wasunman,
 jaku ayqipuna.

¡Pha way!

  W a  w
 a p ur

a r iq s i n a r i k u n a 
 Kay laqhipi sapa Añaskitupi wawakunap

ruwayninta churasun, paykuna imatataq
campopi, llaqtapi ruwanku chayta. Churasun
fotos urqhuspa, chayrayku sutikun

“Wawapura riqsinakuna”

 

 Ta ta y

 ka y  l luqa l
 lu  f lec han

 wan

 jap ’ irqu y t
a munac h ka w

anc h i s.

“Nuqaqa

Tapacarí provinciapi

yakuni, kay comunidadniypiqa

may chhika ch’ila p’isqukuna yan,

chayta flechaywan jap’irquyta mana

achkanichu. Chay ratu

phawarinku kay

bandidosqa”.

Ima
su t i y k i ?

“Nuqaykupis “Añaskitu” p’anqata napaykuriyta munayku. Sacabamba
chiqamanta kay Chiwalaki (Vacas) llaqtakama jamuriyku, comparsaswan
wach’inarikuq jamuyku. Sach’a sunqhawan p’achallirikuyku. Unayqa ajinalla kaq”.

Nuqaykuqa kayku Juan

David, Denis, Willian

Puriykacharimurqayku papa tarpusqa

 jallp’ata, waliqtachu puquchkan

manachu chayta qhawariq

 jamuyku. Kay t’unallata

puquchkasqa.
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Comunidad Maraca,

Provincia Rafael Busllo,

Municipio Uncía,

departamento Potosí.



 

(Provincia Arani)
23º FESTIVAL TAKIPAYANAKU RADIO “CHIWALAKI” WAKICHIN
May chhika runap chawpinpi 34 comparsaspuni anchatataq

wach’inarikurqanku, uknin kachaykun, ukninpis kuchillantaq.
Sábado tentaciónpi p’unchaypi (4 de marzo) carnavalesta

raymicharirqanku. Periódico Conosur Ñawpaqman chimpaykurqa,
Jurado Calificadormanta sayarqa kay jatun raymipi.

"Qanqa yachasqanki chayllata chayllata (Bis)

 Vieja chivay jina jayt’arakuyllata (Bis)

 Viva mi comparsa con su alegría (Bis)

Pero mi Aiquile se llevó la flor" (Bis)

"Supay guitarrero, tocay mana atiq (Bis)

Limosna aqhawan saqsay mana atiq (Bis)

 Ay papa t’ikita, papa mak’unkita (Bis)

Suyarillawayraq risun wasiykita (Bis)

Hormigachu kanki, jamp’atuchu kanki (Bis)

 Akatinqa jina muqu wasa kanki (Bis)

Cantemos, bailemos con más emociones (bis)

Llevemos en alto nuestras tradiciones (bis)

ATIPAQKUNA

chunka comparsas karqanku:

1º lugar: Grabielitas de Iruli Grande.

2º lugar: Papa T´ikas de Melga.

3º lugar: Brillositas de Tiquipaya.

4º lugar: Orígenes de Norte Potosí.

5º Lugar: Los hijos de Cebada Jich´ana

6º lugar: Mixturitas corte polleritas

7º lugar: Los Cachiritus de Chili Pucara

8º lugar: Hermanos Espinoza

9º lugar: Hijos de Arampampa

10º lugar: Waqcha Machus de Matarani

Pichqa caballerías karqa, sapa ukpaq Bs.100.- t’inka.

4

    T  a
w a 

   A
    Ñ
   A
   S
   K
   I   T
   U
   #
   9
   6
   •
   A
    b
   r   i    l
   2
   0
   1
   7
   •
    C
    E
    N
    D
    A
    •

   A
   v
 .
   T
   a
    d
   e
   o
   H
   a
   e
   n
    k
   e
   2
   2
   3
   1
   •
   T
   e
    l    f .
  :
   4
   2
   4
   3
   4
   1
   2
   •
   F
   a
   x
  :   4
   2
   8
   1
   5
   0
   2
   •
   C
   a
   s
   i    l    l   a
  :
   3
   2
   2
   6
   •
   w
   w
   w
  :
   c
   e
   n
    d
   a
 .   o
   r   g
   •
   C
   o
   c
    h
   a
    b
   a
   m
    b
   a
  ‐
   B
   o
    l   i   v
   i   a
  ‐ .
    (   J   r
  ‐
   N
   p
    )



 

Uncía llaqtapi wawaspaq entrada

ruwakurqa, kaypi tukuy Yachay

Wasikunamanta qhari wawas,

warmi wawas tusurirqanku.

Chaypaqtaq p’achallikurqanku

qhuya runasmanta,

pallirismanta, payasosmanta,

zombismanta, chilindrinas,

transformer, comparsa qhuya

runamanta kallarqataq. Kayta

sapa wata wakichin Gobierno

Autónomo Municipal Uncía

llaqtamanta, Norte Potosí.

T’inkas jaywakurqa pikunachá sumaq

p’achallisqa kanku chaykunaman.

Wawasqa may kusisqa tusurirqanku

wakinqa bandaswan, wakintaq

amplificacionwan. Tatasninkutaq

wawakunap qhipanta

qharqanku, mana tususpalla,

wawasta qhawaspa, mana

chinkanankupaq. Ajinata

Carnavales raymipis ruwarikun,

ñaraq wawakunapaq, jinallataq

machu runakunapaq. Cultura,

costumbres ama qunqakapunapaq.

( N O RT E  P O T O S Í ) C or so I nf ant l  en U nc í aT aw a  p’ unc hay   k ac hk ap n
mar z o  k i l l api ,  U nc í a  l l aqt api 
sábad o  t ent ac i ón  p’ unc hay pi 
C or so  Inf an l   r uw ak ur qa.
“ Añask i t u”   pur i y k ac hamur qa,
c hay pi t aq  w aw ak unaw an
 nk ur i sqa, ñaw i r i na.

U m m , k ay   j i nat aw aw asq a c ar nav al p i t u su r i sq ank u . N u q ap i st ak i p ay anak u m ant a j am u c hk ani .
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EVALUACIÓN EN EL MODELO EDUCATIVO

SOCIOCOMUNITARIO PRODUCTIVO (MESCP)

1. La evaluación de maestra y maestro a las y los
estudiantes: Este proceso se refiere a la aplicación de
diferentes procedimientos e instrumentos de evaluación por
parte de la maestra y/o maestro. Valora cualitava y
cuantavamente las cuatro dimeniones (Ser, saber, hacer,
decidir) del desarrollo integral de la y el estudiante.

¿Qué es la evaluación según el MESCP?
La evaluación dentro el MESCP es comunitaria porque

parcipan todas y todos los actores de la Comunidad

Educava, estudiantes madres, padres de familia,

maestras y maestros. Así como dice el ar󰁴culo 90, 91 de

la Ley 070.

¿Cuántas formas de evaluación hay en el MESCP?

2. Autoevaluación los estudiantes:
Es un proceso de reflexión responsable

que realizan las y los estudiantes sobre la

situación de desarrollo de sus

capacidades, cualidades y potencialidades,

es de carácter formativo porque promueve

la práctica de honestidad y responsabilidad

con uno mismo y con la comunidad. Esta

evaluación se realiza al finalizar cada

bimestre.

3. La evaluacion comunitaria:

Comprende espacios de análisis y

reflexión para superar las dificultades

y problemas  de enseñanza

aprendizaje que se presentan en los

procesos  de formación de los

estudiantes en  el desarrollo de las

cuatro dimensiones (ser, saber, hacer 

y decidir), con la participación

compromiso de madres y padres de

familia, estudiantes, maestras,

maestros, la Comisión  Técnica

Pedagógica y otros actores.

Nuqapis ruwarispa
kachkani autoevoluacionniyta, kay
bimestrepi imaynatataq llamk’aspa

karqani yachay wasipi?.

Unidad Educava Mariscal Sucre, 1er curso “C” Entre
Ríos llaqtamanta (Prov. Carrasco), yachachiq Palmira

Pérez Guzmán, yachakuqkunata evaluarispa kachkan.

¿Qué es la autoevaluación en el MESCP?

¿Cómo es la evaluación comunitaria en el MESCP? 

Unidad Educava Mariscal Sucre, 1er curso “C” Entre Ríos llaqtamanta,
kaypiqa, mamakuna, tatakuna, yachakuqkunawan, yachachiqninwan

Palmira Pérez Guzmán ima evaluacionta ruwarichkanku.6
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 Ar󰁴culo 90. (Parcipación Social Comunitaria) Es la instancia de parcipación
de los actores sociales, actores comunitarios, madres y padres de familia con
representación y legimidad, vinculados al ámbito educavo. La parcipación
social comunitaria comprende la estructura, mecanismos, composición y 
atribuciones dirigida al apoyo en el desarrollo de la educación, sujeta a

reglamentación.
 Ar󰁴culo 91, inciso 6. (Objevos de la Parcipación Social Comunitaria) Parcipar 
en la planificación, control, seguimiento y evaluación del proceso educavo,
respetando las atribuciones específicas de los actores

educavos y la delimitación territorial y geográfica de la
Parcipación Social Comunitaria.

Yachaqaqkuna autoevaluaciónta ruwasanku

“Añaskitu tukunkiñachu?, nuqapis autoevaluakuchkani?
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EVALUACIÓN COMUNITARIA PARTE
DE LA EDUCACIÓN TRANSFORMADORA

 Sunqun
c h i k

duro, ru
m i  j ina 

 kanan

  yan.  M
aqana k

unanc h
 i k

  yan e s
paño le s

 wan,

 ja l lp ’a s

nuqanc
 h i spa ta

.  Q ha l la l la

 Tupaq

Karar i !!!

¿Qué aspectos se debe tomar 

en cuenta en la evaluación?

SER

SABER

HACER

DECIDIR

La prácca de valores, respeto, solidaridad,
 juscia social, autoesma, igualdad,
entender al otro, parcipación,
responsabilidad, etc.

Los saberes y conocimientos propios y del 
mundo. Aplicación de los conocimientos
cien󰁴ficos, tecnológicos y ar󰁴scos propios
y de otros contextos.

Las habilidades y destrezas manuales,
ar󰁴scas, la producción de textos,
construcción de objetos, herramientas,
acvidades experimentales.La puesta en

 prácca de las habilidades y destrezas para
 producir ideas, teorías como también
objetos y otros.

Las actudes y decisión que enen las y los
estudiantes de transformar su vida, la de
sus familias y de su comunidad en función
a todos los conocimientos adquiridos.

Estudiantes de 5to grado de la U.E. “Teófilo Navia” realizan la

evaluación comunitaria sobre “La colonización”.

PLAN DE DESARROLLO

CURRICULAR

Irma Arano, maestra del 5to grado del nivel primario de la Unidad Educativa “Teófilo

Navia” de la población de Mizque, departamento de Cochabamba, socializó a la revista

infantil “Añaskitu” la aplicación de la Evaluación Comunitaria según manda la Ley de

Educación 070 “Avelino Siñani y Elizardo Pérez”, nos compartió el trabajo que realizó

con sus estudiantes en la que participaron los padres de familia y la directora.

 S u m a
 q t a

 q i l l q a r
 i s q a  P l

 a n  d e 
 D e s a r

 r o l l o

 C u r r i c
 u l a r  n i

 s q a t a 
 y a c h a

 c h i q  I r
 m a

A r a n o
,  c h a y t

 a  p r á c
  c a m

 a n

 c h u r a r
 i n a n p a

 q

 y a c h a
 q a q k u

 n a w a n
,  c h a n

 t á

 m a m a
 s,  t a t a

 s

 y a n a p
 a n a n k

 u p a q.

Yachachiq Irma Arano,

parlarichkan

mamakunawan,

tatakunawan

qutuchakunankupaq

evaluación comunitaria

nisqapaq.
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Pachi niyku wawakunata evaluacionpaq
dramatizacionta ruwasqankumanta.

 Jinallataq yachachiqninkuta Irma Arano.

Mink’ariyku yachachiqkunata 
apachimunankupaq llank’ayninkuta 

 Añaskitupi churarinapaq.

Q h a l l a l l a ! ! ! 



 

“Existe una nueva evaluación, ya no les evalúo

con exámenes, ni haciéndoles preguntas, sino

mediante la dramazación, ellos han

dramazado por ejemplo: La llegada de los

españoles, la colonización, la colonia en

crisis” . Indicó la maestra Irma Arano del 5to

grado de la U.E. Teófilo Navia de la población

de Mizque.

Las madres y padres de familia con el MESCP

evaluán en forma permanente el

aprovechamiento y comportamiento, haciendo

seguimiento sostenible y asumiendo

compromisos con sus hijos para recuperar y

fortalecer los valores en la escuela, la familia y la

comunidad.

“Se hizo parcipar a los padres de familia, les

hablé, se explicó cómo iba a ser este trabajo, se

les ha dicho ‘sus hijos van a hacer la

dramazación y que enen que ayudar’, Los

 papás han ayudado a hacer la ropa,

conjuntamente con ellos, hasta algunos me

decían ‘profesora ¿imaynatataq churasaq

kaykunasta?, boladitusniyuqchu kanan yan’, yo

les decía ‘ari mamitay’ nos contó la maestra Irma.

La maestra no vió los personajes tomando

en cuenta si el estudiante es mujer o

varón, sino la habilidad y creavidad que

tenían los mismos.

“Incluso han estado las chiquitas

 parcipando de Tupaq Katari, Tupaq

 Amaru, pero mujeres, no hemos puesto

varoncitos, ellas han hecho esos papeles,

han dramazado ellas” 

sumaqta

llank’arispa

kasqanku mamas, tatas,

wawas dramatización

ruwarinankupaq. Ummm kay

laya evaluacionqa may

waliq.
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  I N TEGRACI Ó N  D E  ÁREAS
La maestra trabajó los campos de Comunidad y

Sociedad, Ciencia Tecnología y Producción.

Las áreas de Ciencias Sociales, Artes Pláscas,

Música, Educación Física y Matemáca.

¿Cómo ha entegrado estas cinco áreas en la
dramazación?
“En matemáca , hemos trabajado siglos y años, en

lenguaje la oralidad, la escritura, la expresión, el 

mismo hecho de actuar.

En Artes pláscas , la cravidad de su propia ropa, la

ulización de aguayo, elaboración de sus coronitas,

manillitas y todo el disfraz según al personaje.

“En música han bailado, porque eran vírgenes del sol 

y en educación 󰁦sica, han hecho psicomotricidad y 

Ciencias sociales recrear lo que fue la historia de la

llegada de los españoles a nuestro territorio”.

“También se ha trabajado valores,  porque ese es mi 

Proyecto Socioproducvo , entonces he trabajado valores,

 porque todos se han ayudado entre todos, alguien no podía

vesrse ha ver esto amarrame’ pedía ayuda.

Se ha trabajado el área cultural, porque se ha hecho en el 

idioma quechua , se han desenvuelto en el idioma quechua”.

Indica la maestra Irma.

Yachachiq Irma sumaq

notasta churarispa karqa

tukuy yachaqaqkunaman,

imaraykuchus tukuy 

yachaqaqkuna waliqta

llank’arirqanku evaluación

comunitaria nisqapi.

La e valuación co
muni taria es un  tra

ba jo comuni tario donde lo
s maes tros par cipan

 asumiendo es te

nue vo re to, porq
ue su labor es pro

mo ver la  valoración
  y el reconocimien to del error no

 como  fracaso,

sino como la posibilidad d
e encon trar nue v

os rumbos para el desa
rrollo de las accio

nes  y procesos

educa  vos. Por lo
 mismo, el error no es m

o  vo para imponer, gri tar, reñ
ir, recurrir al cas 

go; por el

con trario, es un 
pre te x to para la 

mo  vación  y un ac
  vador de la cre

a  vidad  y la con
ciliación, es

 también una opor tu
nidad para en tab

lar un proceso de
 diálogo permanen te con la madre o padre

de  Familia,  el  direc tor 
 y  de es ta manera  superar  la

s di ficul tades  pr
esen tadas  opor t

unamen te.

(Pro f esora Eldy Pra xi Urzagaste )
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 I m p l
 e m e

 n t a c
 i ó n

 d e  l a
  L e y

  d e

 E d u c
 a c i ó

 n  0 7
 0

 “A v e
 l i n o 

 S i ñ a
 n i  y

 E l i z a
 r d o  P

 é r e z
 ”

KAY EVALUACIÓN COMUNITARIATAQA 
 ATINCHIK QHICHWA QALLUPI RUWAYTA,

 AJINAPIQA CULTURATA KALLPACHASUNCHIS



 

 L  e y 0 7 0 ta  w a n m a n a ñ a s i q ’ u n a sqa  k a  n q a  ñ a  c h u

EV ALUACIÓN  T RADICIONAL ENFOCADA EN LAMEDICIÓN  DE CONOCIMIENT OSEr a memor í st ica y  r epet it iv a.
El pr of esor  es quien ev aluaba, sin dar  opor t unidades a los alumnos.
Se ev aluaba el apr endiza je de los alumnos y no de la enseñanza.
Los cont enidos se ev aluaban como seccionessepar adas.
Es ex pr esada en númer os de maner acuant it at iv a, el pr incipal inst r ument o el ex amende lápiz y  papel.
Se daba más impor t ancia a la apr obación delest udiant e que al pr oceso de apr endiza je.Se asumí a como una f or ma de cont r ol.Se concent r aba más en las debilidades y er r or es que los logr os.
Las padr es de f amilia no par t icipaban en laev aluación.

 LA  E VA L UAC I Ó N  D E L  M O D E L O
  E D UCA T I V O

 S OC I OC O M U N I TA
 R I O

 In tegra l: De sa r ro l lo de  la s d imen s ione s, a  t ra vé s de

 la en señan za  y ap rend i za je.

C ien t í f ica:  U t i l i za  in s t r umen to s de o b se r vac ión,

 recop i lac ión,  s i s tema t i zac ión de  la  in fo rmac ión  y

comp rende r  lo g ro s  y d i f ic u l tade s  de e s t ud ian te s.

 D ia lóg ica  y re f l
e x i va:  se ana l i zan  y  va lo ran  lo s

 lo g ro s  y d i f ic u l tade s, p ro b lemá t ica s, p lan teando

 so l uc ione s de mane ra con j un ta.

 Tran sparen te:  Lo s p roce so s de  va lo rac ión  y

 gene rac ión de  la  in fo rmac ión en  la e va l uac ión, e s

c la ra,  re spon sa b le e  impa rc ia l.

Cua l i ta t i va  y 
cuan t i ta t i va:

  Am ba s  va lo ran  lo s

ap rend i za je s  soc iocom un i ta r io s,  tomando en c uen ta

 la s c ua t ro d imen s ione s ( se r,  sa be r,  hace r  y dec id i r )

 Per manen te: Se ap l ica de  fo rma con t in ua d u ran te  la

en señan za  y ap rend i za je.

 F le x i b le: P
e rm i te ap l ica r  una  va r iedad de

e s t ra te g ia
 s,  técn ica s e  in s t r umen to s.

 Ho l í s t ica:  P
e rm i te  la comp ren s ión  y  va lo rac ión  de l

 todo en con v i venc ia a rmón ica  y comp lemen ta r ia con

 la  Mad re  T ie r ra.

Co mun i tar ia, pa r t ic ipan 

 toda s  y  todo s  lo s ac to re s 

de  la com un idad 

ed uca t i va 

Y achay 
wasisitu imay nalla

kakuchkanki?  ancha
kusikuni, imar ay kuchus kunan

y achachiqkuna manaña
qhapar inkuchu, ni siq’unkuchu,mana ninr iman ay sankuchuy achaqaqkunata mana aqnkuqa

ñawpa wataspi  jina.

A r i, A
 ñ a s k

 i t u,

 k u n a
 n  k a y

  L e y  0
 7 0

 n i s q a
 w a n,

  s i q ’ u
 y k u n

 a s q a

 m a n a
 ñ a  k a

 n ñ a c
 h u,

 y a c h
 a c h i q

 k u n a
  k ’ a c h

 i t u t a

 y a c h
 a c h i n

 k u,  c
 h a y m

 a n t a p
 i s

 u j i n a
 m a n t

 a ñ a  e
 v a l u a

 r i s p a
  k a n k

 u

 y a c h
 a q a q

 k u n a
 t a.

Kay qillqaykuna tukuy yachachiqkunapaq, yachay

wasispi llank’aqkunapaq, ñawirinaykichispaq, kikinta

ruwarinaykichispaq, chaymantapis astawan

umachakunaykichispaq kay Ley 070 “Avelino Siñani

y Elizardo Pérez” nisqawan.

Qhipan Añaskitu qillqaypi parlarispa kasun PSP
(Proyecto Socioproductivo) nisqamanta.

Mana qunqanaykichischu tiyan.
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  P a pa jallmay paray tiempo  p i  

“Qhura usqayta wiñan, papa
puquyta apan”

“Vacacionespi nuqayku wawakunaqa chaqrata michiyku,

imaraykuchus ovejas, vacas mikhukapun chaqrasniykuta,

astawan jamunku suwa conejos papasniykuman. Chaqra

sumaqta wiñanampaq, sapa p’unchay qhawarimuyku,

sinchitapuni paramupn, yakusta waqladuman apayku,

larq’asta ruwayku, papasta yaku mana urqhurpananpaq”.

“Marzo killapi chaqrasniykupiqa
musuq papitas kanña, chayrayku

kusisqa kakuyku, ñapis papa
wayq’uta mikhusqaykuña”.

Añaskituqa tukuy chiqata purimun, chay

purisqampi kay wawakunawan nkun

Norte Potosípi Provincia Rafael Busllo.

Chaypitaq wawakuna willarinku, papa

imaynatachus jallmakun, imapaqchus

 jallmakun. Nuqanchispis yacharina.

 “ S u maq ta  pa p
a

 p uq u na n
 paq,  k i m

 sa

 k u  ta  ja
 l l ma na ”

 “ Sumaq 
puqu y

 kananpaq  tu ku y runas

papa ta   tarpuq kuna

 ja l lmana y ku    yan

 k imsa   ku  ta  u k

 wa tap i, 
sumaq

 ja l lmasqa   kap n

paramup np is   ya kuqa

sur k ’a l lap i  pur ín.   Mana

 ja l lmasqa  kap n taq  q hura l la

a pan   w iñaspa,  papas taqa

c h in kac h ipun,  c han tap is  sumaq  ja l lmasqa

c ha yqa  as ta wan   fác i l  papa  a l lanapaq,

c ha yra y ku   ja l lmanapun i  papa taqa,  n ispa

 kamac h i wa y ku  ta tasn i y kuqa ”.  N in  Da v id.“Nuqayku kayku: Juan David Poma Gallego,
 Jhonn Denis Poma Chiri, Williams Poma Chambi.

Papa chaqrata watukuq rirqayku. Norte Potosí.

Imataq

sutiyki?, chanta

imatataq

ru warisanki?

Sutiy

Juan David,

nuqayku papa

 jallmaypi

llank’asayku, papa

sumaqta

puqunanpaq.

        C 
        h

      u
     n
    k a

 U  k  n  i    y  u  k  
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Kay p’anqa lluqsinanpaq yanapariwanchik:

I   m  
a  s  

i   m  
a  s   k  a  n  m  

a  n  . . . 

T   i    y  a   p  u  n   ñ   a  w  i   s   m  
a  n  a   

q  h  a  w  a  n  c  h  u   , 

    y  a   p  u  n   l   i   k  r  a  s   m  
a  n  a   

 p  h  a  w  a  n  c  h  u   ,      y  a   p  u  n   c  h  h  u  r  u  n  

m  
a  n  a   c  h  h  u  t  u  n  c  h  u   ,      y  a   p  u  n   c  h  a  k  i   s  

m  
a  n  a    p  u  r  i   n  c  h  u  . 

¿  I   m  
a  t  a  q   k  a  n  m  

a  n  ?  

   I  m
  a  s

   i  m
  a  s

    k
  a  n

  m
  a  n

 . . .

  ¿   I
  m
  a 
  a  n
   i  m

  a   l
   t  a

  q  
  s  u
     n

  p   i

  q    i   l   l
  q   a

  s  q 
  a 
   k  a

  c   h
   k  a

  n

  p   h
   i  c
   h  q 

  a  n
     n

    v
  o  c

  a   l
  e  s
   ?

  ¿   I
  m
  a   t
  a  q 

    k
  a  n

  m
  a  n
   ?

Kay

chhika piqtu rimaykunata

ñawiriy patamanta uraman,

uramanta pataman, kinrayman

ima. Kay chunka rimaykunata

tarispa raqhaykuy.

1. Salada

2. Contaminada

3. Limpia

4. Dura

5. Gaseosa

 P u k l l a r i k u n a  a  a  a  a 

 

 I m a s
 

 i m a s
  k a n m

 a n...

 T u t a m
 a n t a  t

 a w a  c
 h a k i w

 a n  p u
 r i n,

 c h a w
 p i  p ’ u

 n c h a y
 t a  k i m

 s a 

 c h a k i
 w a n  p

 u r i n,

 c h ’ i s i y
 a y k u y

 t a t a q
  i s k a y

 

 c h a k i
 w a n  p

 u r i n.

¿ I m a
 t a q  k

 a n m
 a n ?

Jhessel Iris Copa Jaita

6.Congelada

7. Dulce

8. Líquida

9. Clorada

10. Sólida

MATEMÁTICAS
Mulplicacionta

ruwariychik. chay
ch’usaq q’illu lugarman

 junt’achiychik.
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